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IMPQTOKOAAO
TG EVPONECOYELAKTG oUpQoViag oUvdeons petaty e Euponaikie Kowomrag kat Tov kpatev pehdv
TOUG, agevle, kat e Anpokpatiag Tou Alfdavou, agetépou, yia va A@del umdyn 1 mpooxepnen Ty
Evponaik] 'Evoon g Toexikiic Anpokpatiag, e Anpokpatiac Tt EoUoviag, ¢ Kumprakrg
Anpoxpartiag, ¢ Anpokpatiac g Agtoviag, g Anpokpatiag te Ardovaviag, ¢ MdAtag, e
Anpoxpartiag g Ovyyapiag, ¢ Anpokpartiag ¢ [olwviag, ¢ Anqpokpartiag ¢ Zhofeviag kat g
TAofakikic Anuokpatiag

TO BAZIAEIO TOY BEATIOY,

H TZEXIKH AHMOKPATIA,

TO BAZIAEIO THX AANIAZ,

H OMOZTIONAIAKH AHMOKPATIA THE TEPMANIAE,

H AHMOKPATIA THX EZOONIAZ,

H IPAANAIA,

H EAAHNIKH AHMOKPATIA,

TO BAXIAEIO THX IZ[TANIAE,

H I'AAAIKH AHMOKPATIA,

H ITAAIKH AHMOKPATIA,

H KYITPIAKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THE AETONIAZ,

H AHMOKPATIA THX AIOOYANIAZ,

TO METAAO AOYKATO TOY AOYZEEMBOYPTOY,

H AHMOKPATIA THX OYITAPIAE,

H MAATA,

TO BAZIAEIO TON KATQ XQPQN,

H AHMOKPATIA THX AYXTPIAZ,

H AHMOKPATIA THXZ [TOAQNIAZ,

H ITOPTOTAAIKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THX XAOBENIAZ,

H ZAOBAKIKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THX ®INAANAIAZ,

TO BAZIAEIO THX XOYHAIAZ,

TO HNQMENO BAZIAEIO THX METAAHE BPETANIAX KAI THX BOPEIOY IPAANAIAZ,

eQegnc «parn pekn me EK», eknpooswnovpeva and to Supfoudio g Eupenaikic Evaone, kat

H EYPQIIATKH KOINOTHTA, egekrg « Kowotntay, eknpocwnolpevn and to Tupfothio e Eupenaikie Eveone kat and v
Emtpor) tov Eupenaikev Kowottwy,

agevog, Kat
H AHMOKPATIA TOY AIBANOY, eqgEn «Aifavocy,

AQETEPOU,



L1134 Entonun E@nuepida e Euponaikrs Eveong 1.5.2015

EKTIMONTAS. 0Tt 1] EUpOHECOYELOKT] oupigevia petaty e Eupenaikig Kowottag kat tov kpatdv HeENGV TG, agevog, Kat Tou
Apavou, agetépou, e@enic KAAOUpEVN «) EUPWECOYELAKT CURQViay, uteypagr oto Aouepfoupyo otig 17 Touviou 2002 ka
TednKe og wxU v 1 Anpikiou 2006,

EKTIMONTAZ ot i Zuvdnkn yia v mpooyepnorn s Toeyiknie Anpokpatiag, e Anpokpatias g Eodoviag, e Kunpiakrg
Anpokpartiag, e Anpokpatiag e Agtoviag, g Anpokpatias g Awouaviag, e Anpokpatiag g Ouyyapiag, e Matag,
¢ Anpokpatiag e Molwviag, e Anpokpatiag g ZAofeviag kat g Zhofakikrs Anpokpatiag oty Eupenaikn Evoon kat n
otk mpakn uneypagnoav oty Adiva otig 15 Anpihiou 2003 kat tédnkav oe 1woxU v 11 Maiou 2004,

EKTIMQNTAS OTL 1] €vO10j1€0T] GUHQOVIA Yo TO EUMOPLO KL EUMOPIKA VERATA TG EUPWHEGOYELAKNG CULQPOVIAG TENKE O oYU
™mv 1n Maptiov 2003,

EKTIMQONTAS 61, oUpgova pe 0 apdpo 6 mapdypagog 2 e mpagne mpooympnons tou 2003, 1 mpooxmpnon tev veéwv
OUHPANAOEVOV LEPGY OTIY EUPWILEGOYELOKT] OUHQVIA EYKpIvETaL He T olvayn TpeToKOANOU oV &v Aoyw cupguvia,

EKTIMONTAZ 6t €xouv diekaydel diaPoulevoeic Suvapel tou apdpou 21 TG EUPOHECOYELAKNG OUHQPOVIAG, TPOKEWEVOU va
MeYolv unoyn ta apotPaia cupeépovia e Kowotnrag kat tou Aifavou,

SYMOONHEAN TA AKOAOYOA:

‘Apdpo 1
H Toexikn Anpokpartia, n Anpokpatia e EoVoviag, n Kunplakr) Anpokpatia, 1 Anpokpatia g Agtoviag, 1 Anpokpatia g
Awouaviag, n Anpokpatia g Ouyyaplag, n Mdkta, 1 Anpokpatia ¢ ITolwviag, n Anpokpatia g ZNofeviag kat 1)
Thofakikn Anpokpatia kadiotaviar oupfallopeva pépn TG EUPWHECOYELAKNG oup@ovias petatl e Eupondikng Kowotmtag
KAl TOV KPatev pENGV Toug, agevos, kat tou Atfavou, agetépou, kat opeilouv va eykpivouv kat va Aafouv unoyn avtictoiya,
katd tov idlo Tpomo pe ta aMAa kpat pekn e Kowodttag, ta keipeva g cupgeviag kaddg kat TG koweg dnAaoels, Tig
povopepeis dnAdoeg kat Tig avtal\ayég emoTtoAdy.

‘Apdpo 2
T va Angdouv undyn ot mpdogates Yeopikes eEehiels oto eowteptko ¢ Eupwmaikng Evworng, ta pépn cupgovouy Oti, petd
™ MiEn oxvog g Suvdnkng yia v idpuon e Eupenaikne Kowotyrag Avipaka kar Xa\ufa, ot toxtouces diatdgeig g
oupguviag mou avagépovtar oty Evpenaiki Kowotnta Avipaka kot XdAufa dewpovvtar ot avagépovtar oty Eupenaixi
Kowomta, 1 onoia avalapfaver 0Aa ta Sikawbpata kar g unoypemoels mou eixe avahdfer n Evponaikn Kowdtra Avdpaka
kot XahuBa.

KEOGAAAIO 1

TPOIIOIIOIHZEIE ITIOY EMMTHA®AN XTO KEIMENO THX EYPOMEXOIEIAKHE XYMOONIAY KAI KYPIOX XTA ITAPAPTHMATA
KAI ITPOTOKOAAA

‘Apdpo 3
Kavoveg katayoyis
To mpwtokoMo 4 tpononoteitan wg eEng:

1) Zrto apdpo 18, n napdypagog 4 avtkadiotatar and to akoloudo Keipievo:

«4.  Ta ekbidopeva ek Twv votépwv miotonouytika kukhogopiag EUR.1 mpénel va @gépouv pia and Tig akoAoudeg pvelec:
ES “EXPEDIDO A POSTERIORI”

CS “VYSTAVENO DODATECNE”

DA “UDSTEDT EFTERFOLGENDE”

DE “NACHTRAGLICH AUSGESTELLT”

ET “VALJA ANTUD TAGANTJARELE”

EL “EKAO®EN EK TON YETEPON”
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“ISSUED RETROSPECTIVELY”
“DELIVRE A POSTERIORI”

“RILASCIATO A POSTERIORI”

“IZSNIEGTS RETROSPEKTIVI”
“RETROSPEKTYVUSIS ISDAVIMAS”
“KIADVA VISSZAMENOLEGES HATALLYAL”
“MAHRUG RETROSPETTIVAMENT”
“AFGEGEVEN A POSTERIORI”
“WYSTAWIONE RETROSPEKTYWNIE”
“EMITIDO A POSTERIORI”

“IZDANO NAKNADNO”

“VYDANE DODATOCNE”

“ANNETTU JALKIKATEEN”

“UTFARDAT I EFTERHAND”
«“ ﬁ) .)3(* ; -ﬁu »».

apdpo 19, n napaypagog 2 avtikadiotatar and o akoloudo Keiievo:

To avtiypago mou ekdidetat, Kat autdy Tov TpOno, TPEMeL va épet pia anod tig akohoudes Aékeg:

“DUPLICADO”
“DUPLIKAT”
“DUPLIKAT”
“DUPLIKAT”
“DUPLIKAAT”
“ANTITPAGO”
“DUPLICATE”
“DUPLICATA”
“DUPLICATO”
“DUBLIKATS”
“DUBLIKATAS”
“MASODLAT”
“DUPLIKAT”
“DUPLICAAT”
“DUPLIKAT”
“SEGUNDA VIA”

“DVOJNIK”
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SK “DUPLIKAT”
Fl “KAKSOISKAPPALE”

SV “DUPLIKAT”

”

AR "3 03"

N
~

To mapdaptpa V avukadiotatar and ta akodovda:

JTAPAPTHMA V

AHAOQOXH TIMOAOTIOY

H §n\won tpohoyiou, o keipevo e onoiag akoAoUDEl, TPEMEL va OUVTAOGETAL CUIPGYA [IE TIG UTOOTHELOOEL. QoTO00, OL
umoonpelwoels dev Xpetaletal va enavalapfavovra.

lonavikéd keipievo

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorizacién aduanera n° ... (!).) declara que,
salvo indicacién en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial. ... (3).

Toe ko Keipevo

Vyvozce vyrobka uvedenych v tomto dokumentu (¢islo povoleni ... (') prohladuje, Ze kromé ozfetelné oznacenych
maji tyto vyrobky preferen¢ni pivod v ... ().

Aaviko Keijievo

Eksporteren af varer, der er omfattet af nervaerende dokument, (toldmyndighedernes tilladelse nr. ... (1)), erklerer, at
varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har praferenceoprindelse i ... (3.

Teppaviko keipevo

Der Ausfithrer (Ermichtigter Ausfithrer; Bewilligungs-Nr. ... (1)) der Waren, auf die sich dieses Handelspapier bezieht,
erklrt, dass diese Waren, soweit nicht anders angegeben, priferenzbegiinstigte ... (*) Ursprungswaren sind.

Ecloviko Keipievo

Kiesoleva dokumendiga hdlmatud toodete eksportija (tolli kinnitus nr. ... (})) deklareerib, et need tooted on ... (3
sooduspiritoluga, vilja arvatud juhul kui on selgelt ndidatud teisiti.

EN\viko keijievo

0 efaywytag Te@v mpoidvtwy mou kaAUmtovtal and to mapov éyypago [adeia tehwveiou un’ apw. ... ()] dnhover ot extog
eav dnlevetar 6aac aANWG, Ta MPOIOVTA AUTA ElvaL TPOTIUNOLAKTS KAaTayoyns ... (3.

AyyAiko Keipevo

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No ... (') declares that, except where
otherwise clearly indicated, these products are of ... (¥ preferential origin.

Tah\iko keipevo

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douaniére n° ... (!)) déclare que, sauf
indication claire du contraire, ces produits ont 'origine préférentielle ... (}).
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[tahiko Keipevo

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n. ... (') dichiara che, salvo
espressa indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale ... ().

AETOVIKO Keif1evo

Eksportétajs produktiem, kuri ietverti $aja dokumenta (muitas pilnvara Nr. ... (), deklaré, ka, iznemot tur, kur ir
citadi skaidri noteikts, iem produktiem ir prieksrocibu izcelsme no ... (3.

Awouaviko keipievo

Siame dokumente i§vardinty prekiy eksportuotojas (muitinés liudijimo Nr ... () deklaruoja, kad, jeigu kitaip
nenurodyta, tai yra ... (?) preferencinés kilmés prekes.

Ouyypiko Keipevo

A jelen okmdnyban szerepl druk exportdre (vimfelhatalmazdsi szdm: ... (') kijelentem, hogy eltéré jelzés hianydban
az aruk preferencidlis ... (%) szdrmazdstak

MaAtéCiko keipevo

L-esportatur tal-prodotti koperti b'dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana nru. ... () jiddikjara li, hlief fejn
indikat b'mod ¢ar li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta’ origini preferenzjali ... (3.

OMavdikod keipevo

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. ... (), verklaart dat,
behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiéle ... oorsprong zijn (3.

[ToAwviko keijievo

Eksporter produktéw objetych tym dokumentem (upowaznienie wladz celnych nr ... () deklaruje, Ze z wyjatkiem
gdzie jest to wyraznie okreslone, produkty te majg ... (%) preferencyjne pochodzenie.

Toptoyahiko keipevo

O exportador dos produtos cobertos pelo presente documento (autorizagdo aduaneira ne. ... ('), declara que, salvo
indicagdo clara em contrdrio, estes produtos sdo de origem preferencial ... ().

T\ofeviko keipevo

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom (pooblastilo carinskih organov §t ... () izjavlja, da, razen ¢e ni drugace
jasno navedeno, ima to blago preferencialno ... (%) poreklo.

S\oPakikod Kkeipevo

Vyvozca vyrobkov uvedenych v tomto dokumente (Cislo povolenia ... (1)) vyhlasuje, Ze okrem zretelne oznacenych,
maju tieto vyrobky preferenény povod v ... ().

Owhavdiko keipevo

Téssd asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejd (tullin lupa n:o ... (1)) ilmoittaa, ettd ndma tuotteet ovat, ellei toisin ole
selvisti merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja ... alkuperatuotteita ().
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Toundikd Keijtevo

Exportoren av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstdnd nr. ... () forsdkrar att dessa
varor, om inte annat tydligt markerats, har formansberittigande ... ursprung ().

Apafikd keijievo

?JJQA)A?J‘E._zFﬂ‘)@JH°SAMQj‘leJMCH
wﬁw‘o.:mubcdu:\;u;“lcc}mywucmg ((‘) .......

(Ynoypagn tou efaywyéa kadog Kai eukpvig
avaypagr] Tou OVOHATOG TOU UTOYPAQOVTOG i)
dnAwon)

(') 'Otav 1 dfAwor tipoloyiou cuvtacoetar and eykekpipevo eEayoyéa katd Ty évvola Tou apdpou 22 Tou TPWTOkOANOU,
0 apwpog adeiag tou eykekpipévou efaywyta mpénet va avaypagetar o auti Tt déor. Otav 1 dflwon tpoloyiou dev
OUVTAOOETAL MO EYKEKPIUEVO eCaymyéa, eivar duvatd va mapaleinoviar o1 Méfeig mou mepiéyoviar otig aykUles 1 va
TIAPAEVEL KEVOG O XOPOG.

(*) Tpéne va dnhavetat  katayoyr tov npoioviev. Otav 1) dflwon tipoloyiou agopd, €5 ohokArpou 1 ev pépel, mpoiovia
katayopeva and tm O¢outa kat T Mehida katd ™y éwota tou apdpou 37 tou mpwtokOdA\ou, o eSaywyéag mpémet va
TO QVAPEPEL CAPAG OTO Eyypago emi Tou omoiou cuvtdooetat 1] Sfjdwor) pe o oUpfolo “CM”.

() Ta otoweia autd eivar duvatodv va mapaleinovrat, av 1 mAnpogopia auth nepthapfavetal oto idio To £yypago.

(*) BAéme apipo 21 mapaypagog 5 tou mpwtokOM\ou. STIG TEPITTMOELS mou 0 eaywytag dev umoypeoUTal va UToypaleL, 1
eEaipeon and v uToXpEéWOT UTOYPAQNG cuvemayeTaL eniong Ty eEaipeon amod TV UMOXPEWOT] avaypagrc TOU OVOHATOG
TOU UTIOYPAPOVTOG.».

KEDAAAIO 11
METABATIKEX AIATAEEIX
‘Apdpo 4
MietomouTikd KaTayeyNs Kat droknTiki cuvepyaocia

1. Ta motonouyukd kataywyns mou £ouv ekdodel dedviwg and tov Aifavo 1 and éva véo kpatog pelog facer mpotiur-
OlOKGOY CUHQOVIOV 1) autOvopey pudpiceny mou toxUouv petafl Toug yivoviar anodektd omig opes mou mepthapfdvoviat oto
Tapov mpwtOkoANo und Tov Opo OtL:

Q) N OmOKTON QUTOV TGV TICTOMOU|TIKGY OUVEMAYETAL TIPOTIINOLOKY OAOHONOYIKY peTayelplor PAcEl TPOTINGIAKAOY
daopoloyikev pétpov mou mepthapfavoviar ot oupgevia obvdeons EE-Aifavou 1 0T0 GUOTNHA YEVIKEUREVOV TIPOTIHTOEWY
e Kowomrag:

) to motomouukd Kkataywyng kar Ta €yypaga PETaQOpas ekdOUNKAV TO apyOTEPO TNV TPONYOUHEVI] TG THEPOpTViag
mpooxwprjonG:

Y) TO TOTOMOUTKO KATaywYHS UMOPAANETAL OTIC TENWVEIOKEG OPYEG €VTOG TETPAPNVIG TPOUEOHIAG amd TV NuepOpnvia
mPOCXGPIOTG.
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STV mepInTeon eunopeupdtoy mou Siacagiotnkay yia va gwaydouy eite otov Aifavo eite o€ veo kpdtog peNog, mpv and Ty
NHEPOLLVI TPOOYGPTOTG, OTO TAQICLO TIPOTIHNOLAKGY GUHQPOVIOV 1] GUTOVOHWY pudpicewv mou epappoloviav petafl tou
Afavou kar Tou &v Aoyw véou kpatoug péloug T dedopévr otypr), To moTOMOUTIKO KaTAYWYNRS TOU ekdOUNKE avadpopukd
070 TAGICIO TV & AOY® OUHQ@VIGV 1) pudpicewv pmopel va yivel emiong amodektd umd tov 0po OTL mpookopiletar oTig
TENWVELAKEG APYEG EVTOG TEOCAPMV VAV AMO TNV THEPOHNVIC TPOGYMPNOTIG.

2. O Aipavog kar ta véa kpatn peNn Sikaolviar va @uldccouv TG Gdeleg pe TIG omoieg mapExetar 1 1dOTTA TRV
CEYKEKPIHEVOV EEQYMYEOV» OTO TAGIOIO TPOTIUNOLAKOV GUHPOVIOV 1) QUTOVOR®V pudpicewy mou epapuotovtar petafy toug, uno
TOV 0pO OTL:

a) tetowa Sutakn mpofAénetar emiong ot cupQavia mou elye cuvaglel mpv amd TV fuepopnvia mpooydprons, petafy Tou
Apavou kar e Kowotrag: kot

) o eykexpuévos eEaywyéag epappolel TOUG KAVOVES KATAYWYTS MOU 10XUOUV 0TO MAGIOIO TG &V AOY® CUHQWVIAC.

To apyoTepo éva €T10G amod TV MHEPOUNVIO TIPOOXMPNONG, Ot adeles autés avtikadiotaviar anmd véeg adeleg mou ekdidovat
GUHQPWVOL [1€ TOUG OPOUG TG CUHPAVIAC.

3. Ot aItoels yio HETayeveéoTepo €AEYXO TOU TIGTOMOWTIKOU KATAYWYNG TOU €KOOUNKE OTO MAIGIO TGV TPOTIHNGLAKGY
CUHQPOVLOV 1] QUTOVOU®V pUIHIcEGY TIOU avaQEPOVTAL OTIG AVATEP® Tapaypagous 1 kat 2 mpEmeL va yivovtal anodekTés and Tig
appodieg tehwvelakes apyes tou Atfavou 1) Tev VEwv Kpatev HEAGY Yo XPOVIKO didoTnpa Tpiov etov and v €kdoor Tou
OYETIKOU TIOTOMOTIKOU KATAY®YNG kat eivar duvatd va umofalhoviar anod TiG ev ANoym apxég emt xpovikod SIACTNHA TPLOV ETHV
HETA TV amodoyr| TOU THETOMOTIKOU Kataywyns mou uToPATINKe oTiC apyés auteg mpog oTpién G dacagnong eloaywyns.

‘Apdpo 5
Epnopevpata vno Stapetakopon
1. Ot dwatdkers g oUpQoViag pmopouv va epappolovial oe eumopevpata mou eEayoviar and tov Aifavo mpog éva and Ta
véa kpdtn pENn 1 and éva and Ta véa kpatn péln mpog tov Aifavo, ta omoia eivar cupguva pe TG datdEels Tou

TPOTOKOMNOU 4 Kal T Omola KaTd TV nuepopivia mpooymprong Ppiokoviav eite oto otadio G HETAPOPAS EiTE GE MPOCWPLVI|
evanoveor), oe anodrKr TENwVELAKNG anotapieuong 1 oe ehebdept] Lovi) otov Aifavo 1 oto ev AOy® vEo kpatog peNog.

2. Xe TETOlEG TEPIMTOOEI, PMOPEL VO TAPEXETAL TPOTIUNOLOKY HeTayeipion und v mpoimodeon ot umofdMetar otig
TENWVELAKEG APYES TIG XOPAG EIGAYOYIG, EVIOC TEOCAPWY VGV MO TV MHEPOHNVIC TPOGYMPTOTS, MOTOMOWTIKO KATAY®YNS
ekOOUEV €K TOV UOTEPWY MO TIG TEAWVELAKES APYES TG XOPAG EEAYLYTS.

T'ENIKEZ KAI TEAIKEE AIATAZEIZ

‘Apdpo 6
O Aifavog avahapfaver v unoxpéwon va pnv mpofalel afiOOElS, anartioeg 1 AITHATA KAl VO [V TPOTOTOU|oEL OUTE va

avakahéoel Tapaywproes oupgova pe ta apdpa XXIV.6 kat XXVII g oupgoviag GATT tou 1994 oyetikd pe ) dievpuvon
¢ Kowotnrag.

‘Apdpo 7
To mapdv mpwTOKOANO anmoTeEAEl avamdomacTo HEPOS THG EUPWHECOVEAKNS oupgovias. Ta mapaptipata kat 1 dfjAwor mou
EMOUVATITOVTAL OTO TAPOV TPWTOKOAAO AMOTENOUV avandonacTo LEPOS TOU.

‘ApUpo 8

1. To mapdv mpwtokoAo eykpivetar and v Kowotta, and to ZupPovhio e Euvpenaikis Eveoong € ovopatog twv
Kpatdv pehev kat and tov Aifavo, obpgaeva pie Tig oikeleg dadikaoies TOUG.

2. Ta pépn kowonowolv apotfaia v olokMpeon Tov avtiotowy dadikacidv mou avagépoviar oty mapaypago 1. Ot
npagels eykpiong katatideviar ot Tevikn Tpappateia tou Zupfouliov e Eupendikng Eveong.
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‘Apdpo 9
1. To mapdv mpwTOKOMNO apyilel va 1oYUEL TV TPOTH NUEPE TOU TPOTOU HIAVOL HETA TNV THEPOHNVIA KATAVEONC TOU

TENEUTAIOU €YYPAPOU EYKPIOT|G.

2. To napdv mpetokolo toxUel mpocwptva anod v 1n Anpikiou 2006.

‘ApUpo 10

To mapov mpwtdkoMo cuvtacoetal oe dUo avtituna oe kadepia and T emionues YAOOoEG Twv oUpfaropevey pepov kat Ta
Kelpeva o€ ONEG TIG YADOOES eivat 5l00U audevTika.

Apdpo 11

To KEIPEVO TIG EUPWHEGOYELAKNG CURPOVIAS, CUUTEPIAARSAVOLEVOV TV TAPAPTIHATOV KAl TOV TPGTOKOAGY TOU anoTe\ouy
avanodomaoTo pEPOG TG, Kaddg Kat To Keipevo TG TeMKNG mpdéng kat ot ouviupéves dNAGOES GUVTAGOOVTAL OTIY €0UOVIKT),
Aetovikr), Awouavikr, pakteCikn, ouyypikr), TONwVIKT, oAofakikr, GAofevikr kail Toeyik YAOOOQ Kal eival 5100U aUDEVTIKA e
T npatotuna keipeva. To oupPolhio olvdeonc eykpivel ta ev ANoyw Keifteva.

ChbcTaBeHO B BproKcen Ha ITbpBY arpuIl J1Be XMIISIM M IETHAECETa TOMHA.

Hecho en Bruselas, el uno de abril de dos mil quince.

V Bruselu dne prvniho dubna dva tisice patnact.

Udferdiget i Bruxelles den farste april to tusind og femten.

Geschehen zu Briissel am ersten April zweitausendfiinfzehn.

Kahe tuhande viieteistkiimnenda aasta aprillikuu esimesel pdeval Briisselis.
Eywve otig Bpu&éNes, v mpartn Anpthiou dUo ythiadeg dekanévre.

Done at Brussels on the first day of April in the year two thousand and fifteen.
Fait a Bruxelles, le premier avril deux mille quinze.

Sastavljeno u Bruxellesu prvog travnja dvije tisuce petnaeste.

Fatto a Bruxelles, addi primo aprile duemilaquindici.

Brisel€, divi tikstosi piecpadsmita gada pirmaja aprili.

Priimta du tikstanciai penkiolikty mety balandzio pirmg dieng Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-tizenotodik év dprilis havanak elsg napjan.
Maghmul fi Brussell, fl-ewwel jum ta’ April tas-sena elfejn u hmistax.

Gedaan te Brussel, de eerste april tweeduizend vijftien.

Sporzadzono w Brukseli dnia pierwszego kwietnia roku dwa tysigce pigtnastego.
Feito em Bruxelas, em um de abril de dois mil e quinze.

Intocmit la Bruxelles la intai aprilie doud mii cincisprezece.

V Bruseli prvého aprila dvetisicpatnast.

V Bruslju, dne prvega aprila leta dva tiso¢ petnajst.

Tehty Brysselissd ensimmadisend pdivind huhtikuuta vuonna kaksituhattaviisitoista.

Som skedde i Bryssel den forsta april tjugohundrafemton.
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3a IbpKaBUTe-YIEHKN
Por los Estados miembros
Za ¢lenské staty
For medlemsstaterne
Fiir die Mitgliedstaaten
Liikmesriikide nimel
Ta ta kpatn pékn
For the Member States
Pour les Etats membres
Za drzave ¢lanice
Per gli Stati membri
Dalibvalstu varda
Valstybiy nariy vardu
A tagillamok részérdl
Ghall-Istati Membri
Voor de lidstaten
W imieniu panstw Czlonkowskich
Pelos Estados-Membros
Pentru statele membre
Za ¢lenské staty
Za drzave ¢lanice
Jasenvaltioiden puolesta
For medlemsstaterna
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3a EBpomnelickust cbto3
Por la Uni6én Europea
Za Evropskou unii
For Den Europziske Union
Fiir die Europdische Union
Euroopa Liidu nimel
T'a v Evpemnaikn Eveon
For the European Union
Pour I'Union européenne
Za Europsku uniju
Per I'Unione europea
Eiropas Savienibas varda —
Europos Sgjungos vardu
Az Eurdpai Uni6 részérél
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie
W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia
Pentru Uniunea Europeana
Za Eurdpsku tniu
Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta
For Europeiska unionen
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3a Penybryka JTusan
Por la Reptiblica Libanesa
Za Libanonskou republiku
For Den Libanesiske Republik
Fiir die Libanesische Republik
Liibanoni Vabariigi nimel
Ta ™ Anpokpatia tou Aifavou
For the Republic of Lebanon
Pour la République libanaise
Za Libanonsku Republiku
Per la Repubblica del Libano
Libanas Republikas varda —
Libano Respublikos vardu
A Libanoni Koztdrsasdg részérdl
Ghar-repubblika tal-Libanu
Voor de Republiek Libanon
W imieniu Republiki Libanskiej
Pela Republica do Libano
Pentru Republica Libanezd
Za Libanonskd republiku
Za Republiko Libanon
Libanonin tasavallan puolesta
For Republiken Libanon
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META®PAXH

KOINH AHAQXH

¢ Evpondaikic 'Eveene kat toug Anpokpartiag tou Aifavou yia v vnoypaer tov Ipetokodov ¢

eUpOpECOYELOKTG oupQoviag cuvdeons petafd e Evpomaikie Kowdmrac kat tov kpatov pelov g

agevog, kat TG Anpokpatiac tov Aifavou, agetépou, yia va A@dei umdyn n mpooxdpron otny

Evponaik] 'Evoon g Toexikic Anpokpatiag, ¢ Anpokpatiagc t¢ EoUoviag, ¢ Kumpuakrg

Anpokpartiag, e Anpokpatiag ¢ Agtoviag, e Anpokpartiag e Ardovaviag, e Anpokpatiag Thg

Ovuyyapiag, ¢ Anpokpatiag T Mdltag, e Anpokpatiac ¢ Ioleviag, ¢ Anpokpatiag g
T\oPeviag kat e Thofakikic Anpokpartiag

Meta v évapén oxvog g ouvinkng g Awwafovag, v 1n Aekepfpiov 2009, n Evpondikr Eveon avtikatéotoe kot
dadeydnke v Evpwnaikr Kowdtnta kat and v nuépa exeiv ackel Ol ta dikawdpata kar avahapfaver ONeG TIC UTOXPEMOELS
¢ Euponaikng Kowomtag.

Suvenmg, ot mapanounés Tou mpoavagepopevou IpwtokoAou oty «Eupemaik Kowodtntas, 1 onola unoypagetar ofjpepa,
vooUvTal, Kot mepinTeot), u¢ napanopnés oty «Eupwnaikr Evoor).

'Eywe otg BpugéNheg, v 1n Ampihiou 2015.

Ia v Evponaixn 'Evwor Ia ™ Anpokpatia tou Aifavou
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